
Instructions for use
Инструкции за употреба
Návod k použití
Brugervejledning
Bedienungsanleitung
Οδηγίες χρήσης
Instrucciones de uso
Kasutusjuhend
Käyttöohjeet
Mode d’emploi
Upute za upotrebu
Használati útmutató
Istruzioni per l’uso
使用説明書
Naudojimo instrukcija
Lietošanas pamācība
Gebruiksaanwijzing
Bruksanvisning
Instrukcja użycia
Instruções de utilização
Instrucțiuni de utilizare
Инструкция по применению
Návod na použitie
Navodila za uporabo
Bruksanvisning
Kullanım talimatları
使用说明

  BG

Ambu A/S
Baltorpbakken 13
DK-2750 Ballerup
Denmark
Tel. +45 72 25 20 00
Fax +45 72 25 20 50
ambu.com0226 - V19 - 2020/03 - TCC 10772

Instructions for use
These instructions for use are intended for the following 
Ambu ECG electrodes: L, M, N, P, Q, QR, R, SP,  SU, T, VL and VLC.

ECG Electrodes

Инструкции за употреба
Електроди за ЕКГ
1.0 Предназначение
Електродът се поставя на повърхността на тялото, за да предаде електрическия сигнал от повърхността на тялото 
към устройство за записване и мониторинг, което създава електрокардиограма или векторна кардиограма.

1.1 Противопоказания
Не са известни.

1.2 Предупреждения и предпазни мерки
Предупреждения
1. Повърхностните електроди трябва да се прилагат само 

върху здрава, чиста кожа (напр. не върху отворени 
рани, лезии, инфектирани или възпалени области).

2. Само за еднократна употреба. Повторната употреба 
на продукта може да причини контаминация, 
водеща до инфекции.

3. След отстраняване на защитното покритие на 
електродите то трябва да се изхвърли в специално 
предназначен кош за боклук.

4. С изключение на SU-00-C: Отстранете електрода от 
пациента при извършване на изследване чрез МРТ, 
тъй като това може да доведе до изгаряне на кожата 
на пациента.

Предпазни мерки
1. По време на хирургически процедури електродите 

трябва да бъдат поставени възможно най-далеч от 
електрохирургическата област, за да се сведе до 
минимум нежеланото протичане на радиочестотен 
(RF) ток, което може да доведе до изгаряния на кожата.

2. Електродите трябва да се използват само от или след 
консултация с медицински специалисти, които са добре
запознати с правилното им поставяне и употреба.

3. Не накисвайте, изплаквайте или стерилизирайте 
електродите, тъй като тези процедури може да 
оставят вредни остатъци или да доведат до 
неизправност на електродите.

4. За да се сведе до минимум рискът от раздразнение 

на кожата, при смяната на електроди потърсете нова 
област от кожата, на която да ги поставите.

5. Електродите може да увредят кожата 
при невнимателно отстраняване.

6. Федералното законодателство на САЩ налага 
ограничението тези изделия да се продават само от 
лекар или по поръчка на лекар.

7. Електроди без прикрепен водещ кабел следва да се 
използват единствено с водещи кабели в 
съответствие с IEC 60601-1.

8. Само за SU-00-C: По време на изследване чрез МРТ 
електродите трябва да се използват само с водещи 
кабели, които са съвместими с МРТ.

1.3 Потенциални нежелани събития
Потенциалните нежелани събития, свързани с използ-
ването на повърхностни електроди, са кожни реакции, 
като например изгаряния на кожата, зачервяване на 
кожата, сърбеж или образуване на малки мехури.

1.4 Общи бележки
Ако по време на употреба на това устройство или като 
резултат от неговата употреба възникнат сериозни 
инциденти, съобщете за тях на производителя и на 
националния компетентен орган.

2.0 Обяснение на използваните символи

Символи за 
електродите за ЕКГ 
на Ambu
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Медицинско 
изделие Пяна Микропоресто

Държава на 
производителя Влажен гел Полимер

Рентге-
нопрозрачно Приложна част от тип BF за електрическа безопасност

Безопасно за ядрено-магнитен резонанс при определени условия. Статично магнитно поле от 1,5 
tesla и 3 tesla, с максимален пространствен градиент на магнитното поле 12 900 G/cm или 129 T/m. 
Максимална средна специфична степен на поглъщане (SAR) за цяло тяло 2 W/kg (макс. 
повишаване на темп. 2,2 °C (1,5 tesla) и 1,5 °C (3 tesla)) или 4 W/kg (макс. повишаване на темп. 
4,4 °C (1,5 tesla) и 3,1 °C (3 tesla)) за 15 минути сканиране.

3.0 Указания за употреба
• Ако е необходимо, почистете областите на прилагане 

с мек сапун и вода и подсушете внимателно.
• Само за възрастни: Подстрижете космите от 

прекалено окосмени области, ако е необходимо. 
Кюртирайте съвсем малко, ако кожното 
съпротивление е твърде високо.
Правилното поставяне на електродите обикновено 
се определя от болницата/лекаря и/или местния 
протокол/процедури.

• Предпазните ленти може да имат остри ръбове, затова 
електродите трябва да се изваждат внимателно от 
торбичката. Отделете електрода от предпазната лента 
и го поставете върху кожата. Изхвърлете предпазната 
лента веднага след отделяне на електродите.

• Ако се използват електроди с конектор или 
предварително прикрепен водещ кабел, конекторът 
или предварително прикрепеният водещ кабел трябва 
да се поставят в позиция, при която водещите кабели 
са насочени в една и съща посока към оборудването.

• Поставете електрода върху кожата с лек натиск около 
адхезивния ръб с кръгово, гладко и стабилно движение.

• Свържете водещия кабел от ЕКГ устройството за 

мониторинг към електрода. Ако електродът е 
доставен с предварително поставен водещ кабел, 
той може да бъде свързан директно към ЕКГ 
устройството за мониторинг.

• Отстраняване на електрода: Внимателно повдигнете 
лентата или ръба на електрода, дръжте ниско и бавно 
издърпайте електрода от кожата, държейки и притискай-
ки надолу освободената кожа при отстраняването на 
електрода. Дръжте електрода близо до повърхността на 
кожата, когато го дърпате назад над самия него. 
Избягвайте да отстранявате електрода под ъгъл 45 
градуса, за да намалите риска от механична травма.

• Самозалепващите електроди трябва да се заменят, 
ако вече не прилепват добре към кожата.

• Остатъците от гел могат да се премахнат 
посредством хартиени кърпи или вода.

• Електродите в отворена торбичка може да 
изсъхнат, така че не отваряйте торбичката, докато 
не е необходимо.

• Електродите са за еднократна употреба и 
трябва да се изхвърлят в съответствие с местните 
болнични процедури.

4.0 Продължителност на приложението (времетраене в часове)

Номер на 
артикул

Гелообразна 
система

Адхезивна 
система

Материал на 
сензора Индикация за пациент Продължителност на 

приложението
L Влажен гел Акрилен Ag/AgCl Възрастни 72
M Влажен гел Акрилен Ag/AgCl Възрастни 24
N Влажен гел Акрилен Ag/AgCl При педиатрични пациенти 24
P Влажен гел Акрилен Ag/AgCl При педиатрични пациенти 24
Q Влажен гел Акрилен Ag/AgCl Възрастни 24
QR Влажен гел Акрилен Ag/AgCl Възрастни 24
R Влажен гел Акрилен Ag/AgCl Възрастни 24
SP Влажен гел Акрилен Ag/AgCl Възрастни 24
SU Влажен гел Акрилен Ag/AgCl Възрастни 24
T Влажен гел Акрилен Ag/AgCl Възрастни 24
VL Влажен гел Акрилен Ag/AgCl Възрастни 72
VLC Влажен гел Акрилен Ag/AgCl Възрастни 72




